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1. Ewayoyn

H moapovoa epyacio exmoviOnke amd 1t Avva Bacthdkn, TpowTuyloKy ortiTpie Tov
Tunpatog Zévov ['wcodv, Metdappaong kot Atepunveiog, to akadnuaixo étog 2018-
2019. MéAn g Emutponnic Emonteiog cuvetéhesov g mpmtn emPAEnovca kadnynitpla
N kupio Bikehpivn Zoodvn kot ©g devtepog emPAénmv o kuprog Zotpns Aifac. H
OLYKEKPIEVN €pyacio &gl ®¢ Bépo TG TV UETAPPAOCT KoL TOV GYOALGUO
amoondopoatog and to Pipiio «Immigrants and Refugees». Ilpoxettar ywo to
YOYOAOYIKO VTOPaOpPO TOV UETOVACTOV, TOV TPOSOPHY®V KOl TOV E0MTEPIKA
extomopévov avlporwv. To tpito kepdioto tov Pipriov, pe to omoio emérelo va
aoYoAN0d, TPAYUATEVETOL TOL GUVOETIKA OVTIKEILEVO KO TOL GUVOETIKA POIVOLEVA TWV
ATOL®V QVTAOV HETA TNV UETOKIVIOT TOVG OTIG VEES TomoBeaiec Tovg. O Tpdmog Ypapnc
tov Vamik D. Volkan givar amhog Kot Teptypapikog, apketd emeEnynuotikog Kot
KATOVONTOG amd to upv kovo. OAa avtd Ta ototyeio kabioTovV 10 Kelpevo KaTdAAN A0
Y10 TOV HECO OVOYVAGTY OAAG Kot E101KOVG 6TO TEdT0 TNG Yuyoloyiag mov peAeToHV T0

YUYIKO KOGUO Kot VITOPAOPO TV LETAVACTMOV KOl TPOGPUY®V.



2. Ilpotoétono

CHAPTER THREE
Newcomers’ linking objects,

linking phenomena, and nostalgia

Immigrants, internally displaced persons, and refugees exhibit various aspects of grief
reactions and manifestations of the mourning process described in the previous chapter.
If persons significant to them do not die while they are escaping from one location to
another one, the newcomers focus more on the loss of the ‘“average expectable
environment,” which includes not only people but also non-human objects and
sometimes pets. We need to consider the historical and political environment in
studying the newcomer’s mourning process. In the United States I have met many
individuals, mostly elderly persons, who, after settling in the United States, never went
back to their original countries to see their parents and relatives. Even when they were
voluntary immigrants, historical and economic factors prevented them from making
visits to their homelands. Today, with the means to travel quickly, visiting places left
behind is much easier, unless there are politically induced obstacles. Recently | worked
with an Iranian man who had been jailed by the Iranian authorities six years ago due to
his political ideas. After he managed to escape from Iran to a country in Europe with
his wife and child, even though he wanted to go back to his original country, if only for
short visits, he could not do so or he would risk being caught and jailed again. Although
he has a comfortable professional position in the new country, he is spending time and
energy to find legal and political means to visit Iran. His situation obviously affects his
mourning process. The Universal Declaration of Human Rights of 1948, Article 13(2),
states: “Everyone has a right to leave any country, including his own, and to return to
his country.” A person’s inalienable human rights, if they may be exercised, help to
facilitate the internal ability to mourn. In today’s world such rights are taken away from
many who are escaping to other countries voluntarily or involuntarily.

There are refugees, even voluntary immigrants, who exhibit aspects of grief reaction,
sometimes years after dislocation. | studied the psychological adjustment to a new

location of three Uyghurs, one couple and one single man, who had escaped from the



Xinjiang autonomous region in China to North Cyprus. With great emotion, including
anxiety, they described the inhumane treatment they had received at the hands of the
Chinese authorities. By this time they had been living in North Cyprus for a little over
a decade and they expressed their relief that they had come to this place. All had
repeating “frozen dreams.” In many dreams they were in their original homes and
preoccupied with people and items in their original environment. Each had obvious
guilt feelings for leaving loved ones behind. Every time they remembered and verbally
described an item important to them from the country they had left behind, or a special

event that had taken place prior to their dislocation, tears came to their eyes.

The most common psychological condition of dislocated persons is their exhibiting
various aspects of being perennial mourners. Sometime after | came to the United States
in 1957 | bought a photo album and placed in it the pictures | had brought with me of
myself, my family, my friends, and my environments in Cyprus and Turkey. On the
first page of this album I wrote, “My Life Before Coming to America.” Each time |
moved to a new place in the United States—a year in Chicago; five years in Chapel
Hill, North Carolina; and then Charlottesville, Virginia—I put this aloum in a drawer
(and once in an attic) away from me, hiding it. When | came to Charlottesville in 1963,
I was on the faculty of the University of Virginia’s Department of Psychiatry. After |
started my work with patients with complicated mourning | realized that | was using
my “magical” album as my linking object. Apparently, without realizing its personal
meaning for me, | had found a way to externalize my mourning process for settling in
anew country. Earlier in this book | described how my roommate was shot by a terrorist
in Cyprus soon after my arrival in Chicago. At that time | did not have close friends in
my new location with whom | could express my feelings and thoughts about this event
and work through them. My initial adaptation to life in America was complicated. In a
book that I wrote with Elizabeth Zintl, Life After Loss (Volkan & Zintl, 1993), I
described how, in the long run, | was able to mourn as a “normal” newcomer. Here is

that story:

In 1973, I, with historian Norman Itzkowitz from Princeton University, started working
on the psychobiography of Kemal Atatirk, the founder of the Turkish Republic. It took
us five years to write The Immortal Atatlrk: A Psychobiography (Volkan & ltzkowitz,
1984). It is no accident that the writing took us so long. As a Cypriot Turkish child 1



perceived Atatiirk as my charismatic father figure. The odyssey toward understanding
him led me to mourn my series of losses due to my emigration to the United States and
leaving behind the Cypriot Turkish culture, which was dominated during my young
years by Atatiirk’s modernization efforts. I also mourned the recent death of my father,
who had been a great admirer of Atatiirk. In Life After Loss | described a dream | had

on the night of a celebration to mark the publication of The Immortal Atatlrk:

The night of publication party, | dreamed that | was surrounded by newspapers in many
languages. However, the headlines were understandable to me because they were all
the same: “Atatiirk is dead,” and I was sobbing. Atatiirk represented my father, my
Turkish identity, my traditions and roots. With the completion of this book and that
dream, | laid to rest old issues that lingered even after my analysis. | felt more
comfortable and integrated as a Turkish-American. (Volkan & Zintl, 1993, pp. 142—
143)

When | started to work with immigrants, refugees, and internally displaced persons
(IDPs) who had been living in a new location for some time and were no longer under
the direct impact of grief reactions and struggles related to new settlement, | easily
noticed that they often had linking objects or phenomena. In the introduction to this
book | wrote about how the driver who took me to the airport in Berlin had a need to
make yearly visits to Anatolia, as it was his way of maintaining a link to his childhood
life in Turkey. He also described to me how the Turkish names of many restaurants,

without German translations, were important for the Turks living in Berlin.

As expected, the development of perennial mourning varies from one newcomer to
another for many reasons. In some cases the impact of perennial mourning is very mild;
in other cases characteristics of this condition are very prominent. When an immigrant,
refugee, or internally displaced person uses a linking object or phenomenon in a
creative way, she connects with the lost persons, things, locations, or culture; makes
efforts to give them up; renders them “futureless;” and moves on. The adaptive use of
a linking object or phenomenon gives such a person time to work on denial of what is

lost, to accept changes, and to realize what may be gained.

Some immigrants or refugees, however, become pathologically preoccupied with their



linking objects and phenomena to the degree that they do not have much energy left to
spend on finding new ways of living. If their original language evolves as their linking
phenomenon they will have a difficult time learning a new language. | noted in more
than a few cases how a psychological struggle over losing and wishing to re-find what
was left behind was generalized. For example, sometimes people would talk about a
persistent habit of losing keys for their apartment or car, when such luxury was
available to them, and then finding the lost items in unexpected places. They would
have souvenirs, sometimes minor and unexpected ones like an empty bottle, of places
they had escaped from, which were placed in special locations in their crowded

environment and always protected.

When refugees or internally displaced persons share the same traumas and/or
newcomers live together in the same camp or settlement area, they may share the same
linking objects or phenomena. A moving example of this, in an art form, has been
illustrated by Wolf Werdigier, a well-known painter in Vienna, Austria. Werdigier’s
father was a Jew who had lost his wife and son during the Holocaust and later married
Werdigier’s German mother. Owing to his background, I believe, Werdigier has been
very interested in human nature, group violence, the Middle East conflict, and
psychoanalysis. During the 1990s and in the 2000s, he painted works reflecting dozens
of psychoanalytic concepts such as large-group identity, phobia, and linking objects.
One of his paintings, titled The Power of Soil, shows the agonized face of a man with
his eyes closed and his mouth open. Below the man’s neck, his body disappears into
yellow soil. There are old fashioned door keys stuck in the ground surrounding the head
of this individual. Werdigier explained to me that the inspiration for this painting came
from the fact that many Palestinians symbolize their house keys as linking objects
(Volkan, 2006). When the Israelis bulldozed their homes these people, in a sense,
became internally displaced persons even though they did not leave Palestine. They
became perennial mourners over the loss of their homes. They gave the keys
psychological meaning in order to “freeze” their mourning process: the hope that they
might rebuild their homes and the expectation for revenge are locked up in the keys.
Later, pins shaped as keys became a shared symbol for many Palestinians who, I

noticed, would wear them on their coat lapels at international meetings.

In the introductory chapter I mentioned my visit to Tunisia in 1990. In 1982, the



Palestinian Liberation Organization (PLO) moved to Tunis, Tunisia, after Israelis
forced them out of Lebanon. In 1990 the PLO allowed me ten days to study orphaned
Palestinian children, refugees in Tunis, who were housed by a humanitarian
organization in a home called Beit Atfal al-Sumud (Volkan, 1990a). This home for
orphaned Palestinians housed fifty-two boys and girls ranging in age from eight to
eighteen years. At this time | was the chairperson of the American

Psychiatric Association’s (APA) Committee on Psychiatry and Foreign Affairs, and I
was encouraged by Israeli colleagues to observe these orphans and then present my
findings at a meeting in Jerusalem. | met one handsome seventeen-year-old whom |
will call Farouk; he had

lived in this orphanage for eleven years. He was the captain of the soccer team and
spoke perfect English. When Farouk was five years old he had witnessed the killing of
his father, his mother, his sister, and a cousin in Palestine. Farouk and his uncle were
the only survivors. Later he was separated from this uncle and with the PLO’s help was
exiled to Tunisia. He told me his life story in a matter-of-fact way and informed me that
he no longer remembered his parents’ faces. He confessed that when alone he often

wept. “I know it is a healthy thing to do,” he said.

While Farouk was talking, he was involved in an unusual activity. He kept rubbing his
right shoe. When | became curious about what he was doing, he told me that as a child,
while watching his mother and grandmother cook sweets, he had accidently stepped in
a hot pan and burned his right foot. His father had put ointment on the burn and tried to
soothe his pain. This was Farouk’s earliest memory. He still had a scar from this episode
and, without my asking him to do so, he removed his right shoe and sock, showed me
the scar, and demonstrated his tender way of touching it. The scar covered the lower
part of his right foot. He confided that when he touched his scar, “I almost recall my
parents from within, from inside my body.” He had recently received a scar on his left

knee while playing soccer, but he said this was nothing; the old scar was everything.

Listening to Farouk | realized that his scar stood for his lost parents, family, and home.
By touching his scar he could bring lost relatives and home back to his life; by not
touching his scar he could say “goodbye” to them. Farouk had an ability to sublimate.
He was a star soccer player, scoring more goals than anyone else, using his foot with

the special scar, and perhaps discharging feelings of rage and revenge in this way. The



other orphans seemed to be aware of the specialness of Farouk’s scarred foot. They
would come and touch his right shoe and sometimes his scar, and their self-esteem and
sense of well-being would increase. I realized that Farouk’s scar was his linking object,
and others at the orphanage were sharing this “magical” part of his skin as their linking

object (Volkan, 2014b).

I learned another story of a “living linking object,” from Palestinian refugees in Tunis,
one that refers to the feeling of nostalgia as a linking phenomenon. At the time of my
visit, the PLO had its headquarters in Tunis, and a significant population of Palestinians,
including Chairman Yasser Arafat, lived in Tunisia at that time. As a group, the
Palestinians seemed to be in a state of perpetual alert and were afraid of unexpected
secret attacks by Israeli commandos. Indeed, prior to my visit, one of Mr. Arafat’s
closest associates had been assassinated at his home during an Israeli raid. | had the
impression that most of the Palestinians never had a good night’s sleep. They would
call or visit each other at all hours of the night just to check that nothing was amiss.
Chairman Arafat, | was told, would never stay long at one location, but would move
around constantly for security reasons. The PLO used souped-up civilian cars that sped
through the streets as if in perpetual motion. The group’s anxiety was palpable. The
Palestinians in Tunis felt as if they had been forcefully exiled and yearned to return to
a peaceful homeland. Even though the Tunisian government had given the PLO certain
autonomy, Palestinians in Tunis considered themselves refugees. Over ten days |
visited many Palestinian homes and the offices of highranking officials. At times | felt
that | was being indirectly questioned by the PLO to ensure that |1 would present my
findings in a neutral way. It was not a secret that | planned to publish my findings and
to speak about Palestinian orphan children living in Tunis at an upcoming meeting in

Israel on children of war.

During a luncheon with senior PLO officials | met an extraordinary woman in her
twenties who asked to be interviewed. For four evenings she came to my hotel and we
talked late into the night. Our conversations totaled over sixteen hours, and | took
extensive notes. The young woman introduced herself to me in perfect English as the
daughter of an airplane hijacker. When she was an oedipal child her father had hijacked
a commercial airplane and forced it to land in Israel, demanding the release of certain

Palestinian prisoners from Israeli jails. According to her account, her father was



“tricked” by Israeli anti-terrorist forces and shot to death during the hijacking episode.

Although the woman gave me permission to use her name, | refrained from doing so
when | originally wrote about her (Volkan, 1999), and | will refrain from doing so now.
Her story was a poignant one that revolved around being raised with a “hero ghost,” the
mental representation of her father. After his death, many of his friends who had high
positions in the PLO treated her as a special being. She was idealized as a martyr’s
daughter and a symbol of Palestine. These influential men helped with her schooling;
she gradually spent more and more time at PLO headquarters and also functioned as a
secretary to Chairman Arafat. She was present at many official and social gatherings of
PLO authorities and accompanied them on various travels. When | attended a long
luncheon given by Chairman Arafat, for example, she functioned as a kind of silent
hostess. My focus here is not to present her personal story per se, but rather to show
how she played a significant psychological role for the PLO authorities and, by

extension, for the “exiled” Palestinians in Tunis.

Every Palestinian in Tunis knew who she was. When | met her, this woman was young
and beautiful, and aware that she represented an idealized Palestine to which the exiled
Palestinians wanted to return. When she came to her interviews with me, she wore a
white dress. Despite her physical beauty and grace, and despite being regularly pursued
by men, she had remained “pure.” She wanted me to know that she was still a virgin. |
report this to emphasize that she embodied the concept of “virgin white.” Even though
the Arab—Israeli conflict had been a bloody one and both sides had used violence, this
young woman needed to remain like a flower on the battlefield. I learned that many
men at PLO headquarters found her very attractive, but she remained, in a sense,
“unreachable,” representing the Palestinians’ longing for their own state, which at that

time was also unreachable.

As our hours of interviews were coming to an end, | asked her why she had volunteered
to come and tell her story late into the night, to reveal her personal wishes and fears, in
short, why she would open so completely to a stranger. She responded that while she
was aware of her role as a “flag” for the Palestinian people in Tunis; she also knew that
she was made of flesh and blood and had dreams of finding a mate, marrying, having

sex, and being a regular person. The fact was that she wanted to be both an idealized



symbol, shared by Palestinians “exiled” to Tunisia, and a regular woman. She was
aware that in order to be one type of person, she would have to give up the other. Having
no solution for her internal struggle, she had developed a daydream in which she would
lose both identities to escape the tension. In her daydream, she imagined being in an
airplane with Chairman Arafat, her living hero father figure. Their plane would explode
in midair, killing both of them. Psychoanalysts may infer other meanings to the
woman’s daydream, such as a wish for reunion with her dead father image, but here |
simply want to address her inner struggle between being a symbol or a regular woman.
Her fantasy bothered her. She was well read and knew something about psychoanalysis.
Thus, when |, a psychoanalyst, appeared in Tunis, she wanted to share with me her
internal dilemma, thinking

that such sharing might help. Interestingly, she knew that | would not give her any

advice.

Many years have passed since | met this woman. To this day, | do not know if my
empathic understanding of her internal struggle was helpful to her. Of course, dramatic
events relating to the PLO’s political situation have taken place since then. The
Declaration of Principles (DOP), an agreement between the PLO and the Israeli
government, was signed by Yasser Arafat and Yitzhak Rabin in the White House
Garden in Washington, DC, on 13 September, 1993. Arafat returned to Gaza on 1 July,
1994. Perhaps the return of Palestinians from Tunis to their ancestral land removed the
external pressure on this woman to serve as a physical representation of nostalgia for
an idealized Palestine. However, while the DOP recognized the PLO as representing
the Palestinians, it did not acknowledge the political and national rights of the
Palestinians. Serious doubts emerged about the prospects of establishing a Palestinian
state or even allowing the Palestinians the right of self-determination. The
fundamentalist movement gained new support among the Palestinians at the expense of
the PLO leadership, and identification with the PLO declined. Yasser Arafat, who was
also the President of the Palestinian National Authority, died on 11 November, 2004 in

Clamart, France.

Historians who focus on the history of the PLO will probably never mention the role
that this woman played at PLO headquarters in Tunis in the late 1980s and early 1990s.

Maybe they will never wonder how a group of exiled people in the midst of political



maneuvering, terrorism, death, and anxiety made this person a “living linking object.”
As a mental representation of their idealized state and what it meant to them, she helped
these Palestinians tolerate the emotions associated with being deprived of it. She served
as a link between their idealized Palestine and the reality of its non-existence (a loss).

Some analysts, such as Anzieu (1984), Chasseguet-Smirgel (1984) and Kernberg
(1989), describe the mental representation of a state as a nurturing mother figure. The
PLO and Palestinians in Tunis had created a literal illustration of this concept. The
young woman was both an unreachable virgin, which reflected the reality of their
situation, and a future “mother.” She was a catalyst for their belief in a hopeful future.
| perceived that they used her image to give them strength to move on and seek their
statehood.

The Palestinian woman'’s story illustrates how a living human being may function as a
living linking object—in her case, a shared linking object for a whole group of people,
the Palestinian community in Tunis. She represented an external meeting ground
between the “lost” but idealized Palestine and the reality of being exiles. By keeping
their ideali zed Palestinian state alive in the symbol they created in this young woman,
they were inspired not to give up their quest for an independent Palestine. From the
point of view of affects, this young woman stood for the Palestinians’ nostalgia. Their

yearning for her represented nostalgia for a Palestinian state.

Nostalgia is the affect attached to linking objects and phenomena or which may itself
function as a linking phenomenon. David Werman (1977) described how a person
enjoys the process of searching, while knowing that what was lost will not be found.
When used creatively, nostalgia provides a period of time for the immigrant or refugee
to make adaptations to a new country. When such adaptations take place, the affect of

nostalgia fades away, but usually does not disappear entirely.

By contrast, there are situations where nostalgia cannot even evolve. A refugee or
immigrant may openly or indirectly enter a depressed state and be filled instead with
affects such as self-pity, resentment, envy, and despair, as is often the case among those
who have been traumatized by war and forcefully exiled. The guilt of surviving when

others did not, and the sense of helplessness and humiliation, are internalized and



overpower hope for the future. When nostalgia is poisoned, it prohibits the gradual
process of working through losses and changes, and the individual cannot adapt to a
status of refugee or exile, cannot achieve an internal distinction and continuity of past,
present, and future. As a consequence, he or she may develop symptoms or character

traits to cover up such a lack of internal distinction and continuity.



3. Metagpaopa,

KE®AAAIO TPITO
Ta cUVIETIKA aVTIKEILEVO TOV VEOPEPUEV®V,

TOL GUVOETIKA POVOLLEVO KOl 1] VOGTOAYiO

Ol PETOVAOTEG, TOL ECMTEPIKA EKTOMICUEVA ATOWM, KOl Ol TPOCOLYES EUPaviiovV
SPOPOV EWODV HOPPES TOV aAvVTIOPAcE®MY OAYNG Kot TV EKONADGE®V TG S10d01Kaciog
névOoVg OMMG mEPLYpAPETAL GTO TTPOMYoLpEVO Ke@Aiato. Edv to dtopa mov eivon
ONUOVTIKA YU ouTovg dev €xouv meBdvel puéypt T oTiyp] Tov d€Puyay amd TN Lo
tonofecion oV GAAN, o1 veoepuévol €0TIALOVV TEPIGGOTEPO CTNV OTMAELL TOV
CUEGOV TPOGOOKMUEVOVL TeEPPAAAOVTOCH, TO omoio meptlapPdver Oyt pdvo Tovg
avOpOTOVG, CAAG Kot To U1 avOPOTIVOL OVTIKEILEVO KOl LEPIKES POPESG TOL KATOIKIOIN
Coa. [Tpénel va eEgtdoovpe T0 16TOPIKO Kot TOMTIKO TEPPAAAOV Yo TN HEAETN TNG
dwdkaciog mévBovg tov veopepuévov. Xtic Hvopéves Iolteieg yvopioa moArd
dropa, Kupiog nAkiopéva dtopa, to onoia, apov gykatactddnkav otig Hvopéveg
[ToMteieg, dev EMEGTPEYAV TTOTE OTIC YDPEG KOTAYMYNG TOVS Y10, VO dOVV TOVG YOVEIS
KOl TOVG GLYYEVEIG TOvg. AKOUN Ko OTov MoV €K0VGLOL HETAVAOTES, 1GTOPIKOL Kot
OWKOVOLKOL TTapAyovteg Toug eUmOOLoV VoL KAVOLV EMICKEYELS GTOVG TOTOVG
KOTOY®OYNG TOLG. ZNUEPQ, LLE TA LEGO LETAPOPAS VO EELTNPETOVY MGTE VoL TAEIOEVOVLE
YPNYOPO, N EMICKEYN GE WEPT TOL EXOVUE OPNOEL TGM £fvar TOAD O VKON, EKTOG
KOl 0V DITAPYOVV TOMTIKE opeddpeva epmodta. [Ipocpata epydotnka pe Evav Ipavo
vopa mov eixe LAOKIOTEL amO TIC PAVIKEG 0pYES TP amd €61 xpovia AdY® TV
TOMTIKOV 10E®V TOV. APo¥ katopbwce va dpametevoetl amd 1o Ipdv oe pia ydpa g
Evpdnng pe ™ yovaika kot 1o wodi Tov, Taporlo Tov NOEAE va EMGTPEYEL TNV YDOPO
TPOEAEVOTG TOV, TOLAGYIGTOV LOVO Y10l GOVTOUES EMOKEYELS, OEV LITOPOVCE VO, TO KAVEL
aAldg o kKvdbveve va midoel kot vo euiakiotel Sovd . Av kot €yel o KOAN
EMOyYEALATIKY] B€0m 01N Ve Ydpa, E0JeVEL XPOVO Kot EVEPYELD YO VAL BPEL VOUIKA KO
moMTiKA péoa yia va emokepdel to Ipdv. H katdotaon tov emmpedlel Tpopavag
dwdwacio tEvOoug Tov. H Owovpevikn Ataknpouén yia ta AvOpomivo AKaidpoto Tov
1948, apBpo 13, mapdypagog 2, opilet: "To kabéva dtopo €yet to dkaiopo vo
EYKOTOAENYEL OTOLONTOTE YMPO, CLUTEPIAAUPOVOUEVIC TNG OKNG TOL, KOl VO

emotpéyel ot yopo tov". Ta arapaPiocta avBpomva dStkaidpoata VoG ATOLOV, 0V



umopoHv va. acknBovv, cuuPaAlovy TN S1ELKOAVVOT TG ECOTEPIKNG IKOVOTNTOS VO
Opnvicouvv. £1ov cOYYPOVO KOGUO TO SIKAIMUOTO ALTE OLPAPOVVTOL OO TOAAOVS TOL
JPELYOLV G AALES YDPEG EKOVGLO 1] OKOVGILAL.

Yrépyovv Tpdoeuyes, akoOpa Kot €0eAOVTEG HETAVAGTEG, TOV EKONADVOVY TTLYES TNG
avtiopaong OAymg, UHepKEC QOpEG xpoOvVioL HETd TNV MeTakivinomn. Zmovdoco v
YUYOAOYIKN TPOGAPLOYN o€ Ui vEa Tomobeaia Tpiov Ovtyovpwv, evdg Levyoplov Kot
evOg LOVOL dvopa, Tov Elxov SPATETEVCEL OO TNV ALTOVOUT TEPLOYT TOV ZIVYIAVYK
omv Kiva tpog ) Bopeio Kdmpo. Zvpnepirapfavopuévon tov dyyovs, Tepiéypoyoy e
HeYAAN cvykivnon v omdvOpwnn petayeipion mov elyav AdPel amd TG Kivelikég
apyés. Méypt avtr| ) otryun Covoav otn Bopeia Kompo yia Atyo mepiocdtepo amod puo
dekaetio kol EEEQPPAGOYV TNV AVAKOVPLGT TOLG TOL Elyav £pBetl og avTdV TOV TOTO. OAOL
emavordpPovay v epdorn "moyopéva ovelpa'. Xe moAAd Ovelpa Ppickoviav ota
aPYIKE TOVG GTITIO KO AGYOAOVVTAY LE OVOPADOTOVS KO OVTIKEILEVO GTO OPYIKO TOVG
neplpdArov. O kaBévag elye mpogavr) cvvasOfuato evoyng kabmg aenoe ta
ayammuéva tpocona ticw. Kédbe popd mov Bupodvion kon meprypdpovv mpopopikd Eva
OTOLEIO ONUOVTIKO YlOL OWTOVG OO TN YOPA TOv glyav aPNoEL TG® TOvg, 1 éva
wuaitepo yeyovog mov elxe cupPet Tptv omd v peTaKivnon toug, ddkpua £pyoviay ota

péTio Toug.

H ocvvnbBéotepn yuyoroyikn KatdoToo TOV EKTOTIGUEVOV OTOR®Y gival 1 epedvion
SPOPOV TTLYMV OV TOLG KaB1oTh ToAveTElg TevBovvteg. Kdmola otiyur|, 6tov npba
ot Hvopéveg Iolteieg to 1957, ayopaca Eva dAipmovp potoypagudv kot Efaia og
avTo TIC PMOTOYPAPies OV lya Pépel pall pov, TG OIKOYEVELIS OV, TOV GIA®V LoV
Kot Tov mepPdAiovtog pov oty Kompo kot v Tovpkio. Ztv mpdtn 6EAMOA ovTO
tov daumoop éypaya: "H (o pov mpwv épbo oty Apepikn". Kdbe @opd mov
petaxoplo oe o véa 0éon otic Hvopéveg [olteieg - éva xpovo oto Zikdyo. mévie
ypoévia oto Todmep XA, Bopeia KoapoAiva. kot 6t cvvéyeia oto ZApAOTSPIA g
Biptlivia - ¢Bala avtd to dApmovp ce €va cuptdpt (Kot po gopd GE o GOpita)
pokpld amd péva, kpvpovtdg to. Otav Npba 610 ZdpAotoPid 1o 1963, juovv oy
oxoAn tov Tunpartog Poylatpikng tov [avemommpiov g Biptlivia. Agov dpyioa ™
dovAeld pov pe acbeveig pe mepimloko mévBog cuveldNTOTOiNCA OTL YPNGLULOTOIOVGA
10 "payikd" pov GAUTOLH ®G TO GLVOETIKO pHov avtikeipevo. TIpopavmg, ywpic va
GULVEWONTOTOU® TO TPOCHOTIKO VOMUO oL giye Yo péva, elyo Ppet évav tpdémo va

e€otepkedm T dtodkacio TEVOOLG LoV Yo TNV EYKOTAGTOCT OV GE o VEX XDPO.



Nopitepa o€ avtd 10 Bipiio TepEypaya TOS 0 GLYKATOWKOS LoV TLPOPoANONKE amd
évav tpopokpdn otnv Kompo apéowg petd v aeién pov oto Zikdyo. Exelvn v
emoyM 0ev giya Kovtivovg @ilovg ot véa pov Béon, e toug onoiovg Ba propovca va
EKQPACH TO GLVOICONUATO KO TIG OKEYELG OV YU 0VTO TO YEYOVOS KOl VO JOVAEY®
péow avtav. H apykn pov mpocsapuoyn otn {on oty APepikn NTav TEPITAOKY). X
éva Piprio mov éypayo ue v EAiCouned Zivth, Life After Loss (Volcano & Zintl,
1993), mepiéypaya nog, oe Pabog ypoévov, pumdpeca vo Opnviicw ©g "kavovikds"

veopepuévog. ESo tvar avtr 1 totopia:

To 1973, dpyca pe tov otopkd Nopuav Ttoxofirg and 1o IMoavemomjuo tov
[Ipivetov, va acyorlovpar pe v yoyoProypapio tov Kepdd Atoatovpk, 10putr g
Tovpkikng Anpokpatiog. Xpetdotnkay TEVTE Ypovia yia va ypdyoupe to The Immortal
Atatiirk: A Psychobiography (Volkan & Itzkowitz, 1984). Agv givar tuyaio 611 1
oLYYpaPn Hog Tpe TG0 Kapo. g kvmplo modi amd v Tovpkio avtidneOnka tov
Atatovpk g yoptopatikd tatépa pov. H odvecea yio v Katavonor| Tov pe 0oMynoce
va Opnvnow T oelpd TV amOAEWV pov efontiog TNG UETAVAGTELGONG MOV OTIC
Hvopéveg IoMteieg kKot va apfcm Tiow TV KVTPLOKN TOVPKIKT] KOLATOVPX, 1| OTToid
Kupdpynoe Kotd to veapd Lov xpovia amd TS TPOCTADEIEG EKGVYYPOVIGUOD TOV
Artatovpk. Emiong Opnvovca tov npdspato Odvato tov matépa pov, o omoiog Nrav
évog Bovpdolog vrootnpiktig tov Atatovpk. Xto Life After Loss mepiéypaya éva

GVELPO IOV Elya TN VOYTO TOL E0PTAGHOD Y10 TNV ékdoomn tov The Immortal Atatiirk:

Tn voyta tov mhptt £KO0OMG, OVEPELOUOLY OTL TTepiBdAlopot and epnuepideg o€
TOALEG YADGGEC. 26TOGO, 01 TITAOL TAV KATAVONTOL G€ HEVE, ETELDN NTAV OAOL O1 {0101
«O Atatovpk eivar vekpooy kat eyd xiarya. O ATatohpK OVTUTPOCOTEVE TOV TATEPQ
HOL, TNV TOLPKIKY MOV TOVTOTNTO, TG mapaddcels kor tig pilec pov. Me v
0AOKAN PO awtov Tov BipAiov kot avtod Tov oveipov, 0aya ta ToAd (nTuata Tov
EKKPEUOVOAY OKOUN Kot HETE TV avdAivon pov. AicHavopovv mo AGvetog Kot

ohokAnpopévog og Todpkoc-Apepikavos. (Volkan & Zintl, 1993, cel. 142-143)

Otav dpyoa va d0vAcH® HE UETAVACTEG, TPOGPLYES KOl ECOTEPIKE EKTOTIGUEVQ
dropo wov {ovoav yia kapod og véa Tomobeaia Kot dev Bpickoviay TAEOV VIO TOV AUECO
avTikTuTo TV avIwpdoewv OAiyme kot Tov aydvov mov oyetilovtor pe ™ véa

EYKATAGTOON, O0TIGTOoN OTL GUYVE ElY0V CUVOETIKA OVTIKEILEVA 1] QOIVOLEVA. ZTNV



eloaywyn o€ avtd o PPAio Eypaya Yio TO TOS 0 001 YOG TOV UE TNYE GTO OEPOOPOLLO
tov Beporivov giye avaykn va emokénteton kabe ypovo v AvotoAia, Kabmg ftav o
TPOTOG va. dloTtnpnoel P ovvoeon pe v moudikny tov (onq omv Tovpkia. Mov
TEPEYPOYE EMIONG TMG TAL TOVPKIKG OVOLOTO TOAADV £GTIOTOPIWV, YOPIC YEPUAVIKES

HETOPPAGELS, NTAV GNUOVTIKE Yia Tovg Tovpkovg tov (ovcav 6to BepoAivo.

Onwg avoapevotav, n ovartuén tov moivetodc mévOovg mowkidAel amd tov éva
VEOPEPUEVO GTOV GAAO Y10t TOALOVG AOYOVG. XE OPIGUEVEG TTEPUTTAOGELS 1| ENLOPOCT) TOV
TOAVETOVE TEVOOLG lvarl TOAD Mmlol, VA O GAAEC TEPUTTOGELS TO YOPUKTNPIOTIKA
avTNG NG Kotdotaong eivoar moAd epeav). Otav évag petavdomg, mpocepuyas M
ECMTEPIKA EKTOTIGUEVO ATOUO YPNCUYLOTOLEL SNUIOVPYIKA £VOL GUVIETIKO OVTIKEIEVO N
QOVOLLEVO, GUVOEETOL LLE TOVG YOLEVOLG aVOPADTOVGS, T TPAY AT, TIS TOTODEGIEC 1) TOV
noATiopo. Katafdaiiert tpoomdbeieg yuo va ta eykataleiyetl: ta kabiotd "ateléopopa
Kot mpoywpd. H mpocapuootikny ypnomn €vOg GUVOETIKOV OVIIKEWLEVOL 1| €VOG
QOVOUEVODL divel g Eva TETO10 ATOLO TO XPOVO Vo a.oy0ANDET e TNV Apvnon Tov Tt ExEL

yoel, va dextel aAlaoyEg Kot Vo, GUVELONTOTOGEL TL UTOPEL Vo omoKTnOEd.

Q061660, OPIGUEVOL UETOVACTES 1| TPOGPLYES omacyorlovvtar maforoywd pe To
OULVOETIKA TOVG OVTIKEIUEVA KOl TO. QOvVOUEVA, 6TO Pabpd mov dev €yovv apKeT
evépyela va Bpovv véovg tpomovg Comng. Edv n untpikn toug yAdooa e€ediocoeTon wg
QOVOIEVO GUVOEONG TOVG, Ba Toug eival dVoKOAO vo pabovv pio véa YADGGOO.
[Mopatpnoa 6e meplocdtepeg and Uin TEPMTMOGES TAOS VOGS YUYOAOYIKOS OyDVOGS
Thve otV omdAelo ko v embopia va EavaPpedel avtd mov Eueve micw, NTOV
yevikevpévoc. o mapdderypa, peptkég opés ot avOpmmot Ha pilovoay yor pio Lovipun
cuvnBsla va xdvouv ta KAEWE TOL SUUEPIGLOTOC TOVS 1] TOV ATOKIVITOV TOVG, OTOV
NTov QKT Mo TETO TOALTEAE KOl OTN OLVEXEW vo Ppiokovv to yopévo
avTikeipeva og ampocueva LEPN. AToktovoay £T61 coLPeVip, LEPIKES POPES LIKPE Kol
ATPOCUEVA, OTTMG EVOL AOEL0 UTOVKAAL, OO HEPT oL giyav dapiyel, To omoio elyov
tonofetnbel oe edKég Béoelg 610 TOAVTANOEG ToVg mEPPdAlOV Ko MTOv ThvTOL

TPOGTATEVUEVAL.

O1av 01 TpOCPVYEG 1 TOL ECOTEPIKE EKTOTICUEVE, ATOWA £YOVV TaL 10100 TpAdLTA 1] / Ko
ot veopeppévol Louv pali 6Tov 1010 KATawAGHO 1 OIKIGHO, HTopolV va Lolpdloviot To

Ot ocuvoeTika avtikeipeva 1 eowvopeva. ‘Eva cuykivntikd mopddstyo. ovtov, e T



HopOT| TEXVNG, £XEL omekovioTel amd Tov Bolp Bépviiykep, Evav yvmoto (oypdeo g
Biévvng mc Avotpioc. O matépag tov Bépvtiykep tav EBpaiog mov eiye ydoet
yovaiko Kot To Y0 Tov Katd T Odpkeln Tov OLOKOVTOUOTOS KOl opyoTeEpa
TAVTPEVTNKE TN YEPLavVida untépa tov Bépvtiykep. Adym® TOV 16TOPIKOD TOV, TIGTEH®
o0tL 0 Bépvtiykep evoropépOnke modd yo v avOpdTIvn QUGT|, TNV OpadIK” Pla, T
ovYKpovon ot Méon AvatoAn Kot tnv yoyoavaivor. Katd m didpkeia tng dekaetiog
oV 1990 ko g dekaetiag tov 2000, {oypdeile épya oV avTIKOTOTTPILOV OEKADES
YOYOVOAVTIKEG EVVOLEG OTTMG 1) TAVTOTNTA HEYOA®Y OUAdwV, 1| @ofic Kot To GUVIETIKA
avtikeipeva. ‘Evag amd tovg mivakéc tov, pe titho H ddvaun tov eddpovg, delyvel To
Bacaviopévo TpOdcmTo VOGS GvOpa. e T, LATIO TOV KAEIOTA KOl TO GTOUO TOV oVOLyTO.
Kato and to Aoapd tov avBpomov, 10 copa tov eapaviletar 6e KiTpvo YOO
Ynrdpyovv mold kKAEWO1E TOPTOG KOAANUEVA GTO £00POG TOL TEPPAAALOVY TO KEPAAL
avtov tov atopov. O Bépvrtiykep pov e€fynoe 0tL | éumvevon y' avtdv Tov mivoko
npoNABe amd 1o yeyovog 0tt moAroi [Todaistivior cupforilovv Ta KAEWL TOL GTLTION
T00G G ovvdetikd avtikeipeva (Volkan, 2006). Otav ot Iopaniwoi ykpépoay ta
oTiTI0L TOVG, aVTOl Ol AvOpwTOol, Katd pio £vvola, £yvav ECMOTEPIKE EKTOMIGUEVOL,
axoun kot ov dev €puyav and v [Holootivn. ‘Exovv yivelr molveteig mevBoiteg yia
TNV OTOAEW TOV CTUTIOV TOVG. 'Edwoov ota KAEWW YuxoAoykny onuocio yo vo
«Ioydoovv» T dtadikacio TévBoug Tovug: N eAmida 6t Ba EavakTicovy T oIt TOVG
KOl 1] TPOGOOKIa Y10 EKOTKNON OTOTLITAOVOVTOL GTO KAEWLE. ApydTtepa, Kappitees Tov
elyav 10 oynua KAeWOV Eyvav koo cOuporo yro toArovg [oiastiviovg, ol omoiot,

OMMG TOPATPNOW, TIG POPOVV GTA TETO TV TAATO TOVG OTIS O1eBveig GVVAVTIOELS.

210 €l00y®YIKO KePdAaro aveépepa TNy enickeyn pov otnv Tvvnoia to 1990. To 1982,
n Opydvaoon yio v AnehevBépmon g [Horkootivng (OAID) petaxdmce oty Tovida
¢ Tvynociag, aeob ot I[opanivol toug avdykacav va @byovv ard to Aifavo. To 1990
n OAII pov enétpeye va pehetnom yio 0éka nuépeg opeavd Tlolootivior Tandd,
npdseuyeg oty Tuvida, Tov oTeEYAsTNKAV Oo o avOpoMGTIKY opydvwon o€ Eva
onitt Tov ovopdletor Mréir Atpdd od-Xovpovvt (Volkan, 1990a). To omitt avto yio
T0VG opeavovg [Tahatotiviovg Prho&evovoe mevivio d00 aydpia Kot Kopitolo nAKiog
amd OKTM £MG OEKOOKTM ETAOV. AVLTN TN GTIYUN NUOLV TPOEIPOG TS AUEPIKOVIKNG
Yoypurpkng Etapeiog (AYE) ,otnv Emirponn yua v Poylatpikn| ko ti¢ EEmtepucég
YnobBéoeic, kot pe evBdppuvay ot Iopanivoi cuvaderipot va Tapakolovbom avtd Ta

0pPaVE KOl GTN GLVEYEWD VO TAPOLGLAGH TO EVPNUATE OV GE U0, GLVAVTNGT GTNV



[epovcoainu. I'vopica Eva OLopPo dekaemTdyPOVo ayopl, TOV 0moio Ba avaeEp® MG
dapovk. Eiye (noet 6e avtd to opeavotpoeio yo Evreka ypovia. Htav o apynydg e
opadog TodosPaipov Kot pilovoe télela ayyAkd. Otav o Papovk NTov TEVIE ETOV,
elye gt N doAoPOViD TOL TOTEPO TOV, TNG UNTEPOS TOV, TNG OOEAPNG TOV Kot €VOC
Eadélpov Tov otV [MoAaiotivn. O @apovx Kot o Beiog Tov frav ot poévol EMLMVTEC.
Apyotepa yopiotnke amd avtdv Tov Oeio ko pe v Bondeta tng OAII eopionke otV
Touvnoio. Mov gine v 16Topia g (NG TOL LE TPOTO OLGLUGTIKO KO LLE TANPOPOPNOE
ot dev Bopdtav TAéov T TpdSOTA TV Yovidv tov. O 1d10g pov eEoporoynonke 0Tt
OToV NTaY LOVOG TOV GUYVE EKAdLYE. "EEpm OTL Elval KATLVYIEG TOL TPEMEL VaL KAvove",

cime.

Otav 0o ®apodk phovce, mpoéPave oe pia acvvndiom dSpactnprotnta. EtpiPe
ovveX®G to d0e&l Tov TamovTot. Otav amdpnoa pe ovtd mov Ekave, Lov gime 6Tt ¢ Tandi,
EVO TOPAKOAOVOOVGE TN UNTEPA TOV KOL TN YLOY8 TOL VO LAYEPEVOVY YAVKA, TATNGE
Katd AdBog pésa og Eva (eaTd Tyavt Kot Ekonye T 681l Tov Tatovoa. O TatéPog Tov
elye PaAel oAowpn G6TO EYKOLUO KO TPOSTAONGE VO KATELVAGEL TOV TOVO TOL. AVTN
Nrav n TpoOwn phiun tov Gapovk. Axkoun lxe wa ovAn ond avtd To ENEIGOOI0 KO,
xopic va Tov 10 {nTom, £Byaie To 0l TOV TOMOVTGL KOl TNV KAATSA, LoV £0€1Ee TNV
OVAN Kal pov £0€1&e Tov TPVEEPS TPOTO e TOV omoio TV ayyilel. H ovAn kdAvmte to
KAT® PEPOG TOV 4eE10V TOd10V TOV. Mov ekpvoTnpedTNKE OTL OTOV AYYLlE TNV OLATY TOV,
«oYESOV aVOKAA® TOVG YoVelg Lov and péoa pov, péca and to copa povy. Elye kévet
TPOCOATO LKL OVAN 6TO apPleTEPO YOVOTO TOVL VD £manle mOdOGPALPO, AAAd gime OTL

OVTH OEV NTOV TITOTO. 1] TAALYL OLAN TAV TO TAVTAL.

Axovyovtag tov @apovk cuvvewdntonoinca 6tt To onudadt tov cvuPorle Tovg
YOLLEVOLG YOVELG TOV, TNV OKOYEVELD TOV Kot TO oTtitt Tov. Ayyilovtog T onuddt tov,
UTOpoVGE Vo, PEPEL TOVS YOUEVOVG GLYYEVEIC Kol TO omtitt TOV Micw ot (N Tov, Un
ayyiCovtag t onuddt tov, Ba tovg édeye "avtio". O dapovk elxe Vv KavdéTTO VO
e€ayvilel. 'Hrav évog aotépag modocouplotie, kepdiloviag meplocdTepa YKOA omd
OTMO1OVONTOTE GAAOV, YPNCILOTOLOVTOS TO TTOOL TOL HE TNV €KY OLAN Kot {16mG
expoprtilovtag asOnuata opyng kat exdiknong pe awtodv tov tpdmo. Ta dAra oppava
eavnke vo yvopilovv v 10100TEPOTNTO TOV CNUAOEUEVOL TodO100 ToL Dapovk.
"Epyovtav kot dyylav 1o de&l Tov mAmOLTOL Kot PEPIKEG POPES TNV OVAN TOV, KOl 1|

OLTOEKTIUNGY TOVG Kat 1 aicOnon eveliag Tovg avEdvovtay. Xvveldntonoinoa OtL N



OVLAN ToL DaPoVK NTOV TO GUVOETIKO TOV OVTIKEIPEVO Kol AALOL GTO OPPAVOTPOPELD
popalovtoy avtd 10 "Hoywko" UEPOC TOVL OEPUOTOS TOV MG TO GULVOETIKO TOVG

avtikeipevo (Volkan, 2014b).

‘Epobo o dAAn 1otopia yioo éva "(ovtovo GUVOETIKO OVTIKEILEVO", amd TOVG
[TaAarotiviovg Tpocepuyeg otnv Tuvida , Tov avagEpeTal 6To aicOnuo vooTadyiog wg
oLVOETIKO avopevo. Tnv emoyn g emiokeyng pov, n OAII glxe v £dpa g otV
THvida kot évag onpavtikog minbuvouog [Molaotiviov, coureptlapfavopuévov tov
wpoédpov ['doep Apapdat, {ovoe tOte oty Tvvnoia. Q¢ oudda, or ITolaotiviot
eoivovtay vo Ppiokoviol o€ KATAGTOON OlpKoVS €YPIYOPoNS Kot gofodvtay Tic
anpocdOKkNTEG HVOTIKEG emBEcelS opanivav doikntaov. Tlpdypott, wpv amd v
eMioKEYN LoV, £VOG OO TOVG OTEVOTEPOVS CLUVEPYATES TOL K. ApapdT giye dolopovnOel
070 OTiTL TOV KoTd TN SdpKELD LG IopamAvig emdpouns. Elya v evtommon 61t ot
neplocotepol [Hahatotivior dev amoAdpufovay moté €vav kadd vmvo. Koalodoav 1
EMIOKENTOVTOAV O €VaG TOV OAAOV OAEG TIG PEG TNG VOYTAG HOVO Yo Vo EAEYEOLV OTL
timota dev myouve otpafd. O [Ipdedpog Apagdt, OTMG LoV gimav, TOTE OV EUEVE OF
pio Tomofecia yo koupd, aAld KvovTov cuveX®S Yoo Adyovg acpaieiog. H OAII
YPNOWOTOINGCE KOUOVQAUPIGUEVE OIOTIKG OVTOKIVIITO TTOV OKOPTILOVTOV GTOVG
dpduovg ocav va NTav oe dlapkn kivnon. To dyyog g opddag frav eoavepd. Ot
[MoAaotivior oty Tovida oucBavOnkav cav va elyav egopiotel pe ™ Pilo ko
emtBopovoay va emotpéyouy oe pa epnvikn totpida. [apdro mov 1 KvPépvnon g
Tovnolog eiye dwoert oy OAIIl kdmow avtovopia, or [Holaotivior oty Tovida
Bewpovoav Tovg €0VTOVC TOVG TTPOcELYEC. o déka MUEPES EMOKEPTNKO TOAAA
TOAOTIVIOKE omtitio Kot To ypageio vynAoPabumv altopoatovywv. Koatd koaipoig
évioBa 011 epotOnka éppeca omd v OAII yia va dStacparicn 61t Ba Tapovsidcm ta
EVPNUATAE LoV e 0VOETEPO TPOTO. Agv NTaV LVGTIKO TO OTL oYediala vo SNUOCIEVC®
TOL ELPNUATA LoV Kol Vo Ano® Yo to. [Tahaiotivia opeavé moidid mov {ovoav oTnv

TOvida og (o exepyodpevn cuvavtnon oto [lopani yia ta Todld Tov TOAELOVL.

Kotd ™ dubpxeta yedbpotog pe avotepovg astopatovyovg e OAIT cvuvavimoa pia
EKTOKTT Yuvaika oTo E1K0G1 TG, TOL oL {NTNoe va g Thpm cuvévtevén. ['a téocepa
Bpadia epyoTav oto Eevodoyeio pov Ko pihovoape pHExPL apyd ™ voyto. Ot cuvopuieg
pog avépyovtov oe dekaésl dpeg kot mpa TOALEG onuewdoels. H veapn yovaika pov

TOPOVGLICTNKE GE TEAELN Ay YAKG G KOpN agpomelpathy. Otav Nrav modi pe 01dmdocto



OUVOPOLO, O TOTEPOS TNG ElYE KATAAGPEL EUTOPIKO OEPOTAGVO KO TO OVAYKOCE VO
npocyelmbel oto lopanA, amoutodvioag v anelevbépmon oplopévov Tolouotviov
KPOTOVUEV®V OO 10PONAVES PLAOKEG. ZOUPOVOL IE TOV OTTOAOYIGUO TNG, O TATEPUS
¢ "eCamatnOnke" and 1GPONAVES OVTITPOUOKPATIKES SVVALELS Kol TVPORoANnOnKe

péxpt Bovatov Katd TN O1dpKELN TOL ENEIGOOI0V NG aepoTEIPATEING.

[Tapodro o 1 yovaika pov £6mce TNV AOELN VAL YPNCLOTOUCM TO OVOLA TNG, OTEPLYOL
va 10 Kave otav Eypaya apykd v avty (Volkan, 1999), 6nwg eniong Oa 1o ano@dy®
tdpa. H otopia g nTav odvvnpr], Tov TEPIGTPEPETAL YOP® OO TNV AVATPOPT TNG
amd Evav «poo EAVIOGUO», TNV YUYIKT OVOTopAcTOcT TOV Ttatépa s Metd to
Bavatd Tov, moArol amd tovg Pilovg Tov, Tov glyav vyNAEG Béoelg otnv OAIL, v
AVTILETOTIGOV O¢ Eva Waitepo ov. Htov e£1davikeupévn wg 1 KOPT TOL HAPTLPO Kot
¢ ovpporo g [Tadaotivng. Avtoi ot ioyvpoi avdpeg foridncav otny eknaidevomn g.
2Ta010KA TEPUGE 0AOEV Kol TEPLGGATEPO YPOVO GTa KEVIPIKA Ypapeia Tng OAIT ko
gpyaotnke eniong g ypoppotéag tov [poédpov Apapdt. Hrov mapodca 6e mTOALES
EMIONUEG KOl KOWMVIKEG GVYKEVIPAOGELG TV apydv g OAIL Kot Tovg cuvodeve og
dpopa taidla. Otav mapakorovbnca Eva moAV®Po YeOLA TOV £0MGE O TPAESPOG
Apagdt, yio mapadetypo, Agrtovpynce g €va €i00g clwmnAng owodécmovas. H
TPOCOYN OV €M deV €ival Vo TAPOVGIACH TNV TPOCMTIKT TNG 1oTopio kabovTtr, GAAL
HEAAOV va delE® OGO GNUOVTIKO POAO ETauEE GTOV WYLYOAOYIKO TOUEN YOl TIG OPYEG

g OAII ko, kat 'eméktao, ywo tovg "eEdpiotovg” Iaiaiotiviovg otnv Tovida.

Ka0e IMarootiviog oty THvida nEepe mowa Nrav. Otav ™ yvodpioa, rav pio véa Kot
OpopeN yuvaika, Kot yvopile 0Tt oavTimpoo®dneve pia eEdavikevpévn [oiootivy oty
omoia ot eEdpiotot [Taharotivior NBerav va emotpéyovy. Otav e cuVAVINGE Yol TIG
oLVEVTEVEELS, PopovGE éva Aevko @opepa. [lapd ™ uokny opopeLd Kot T Xapn e,
Kol Top’ OAO TTOV TPOGTAHOVCAY VAL TV KOTAKTCOLV AVOPES TAKTIKA, ElXE Tapapeivel
«ayvipy. 'HBehe va Eépw 0TL Nrtav axdpo mapBéva. Avagépm avtd Yo vo Tovicw 0Tl
evadpkove v €vvola ¢ "Aevkng mapBévou". Tlap’ iAo mov n apafoicpanivni
cLYKPOLGT NTOV ALOTNPT) Kot 01 V0 TAELPEG glyav ypnoonomaoet Bia, ovth 1 veapn
yovoika Enpene vo mapapeivel oy AovAovotl oto medio g pndyms. Epaba 611 moArol
dvdpeg oy £dpa g OAIL v BprKav TOAD EAKVLOTIKY, OAAL TAPEUEIVE, KATA
KAmo1ov TpOmo, «amPOSITN», AP0l eKTPocwTovce TN Aoytdpa TV [Hodkouotiviov yio

70 d1Kd TOVG KPATOG, TO 0TOl0 EKELVN TNV EMOYN TV €MioNg anpdGLTO.



Koboc o1 dpeg tov ovvevienemv £ptavav o610 TEAOG TOLG, TNV PAOTNCA YloTl
npocpéptnke eBeloviikd va €pbel va mel TV 1oTOpiol TG OPYA TN VOYTA, Yo VO
ATOKOADWYEL TIG TPOCHOTIKEG TNG EVYES Kot OPOVS, €v GuvTopia, Yot avoiytnke 1060
OAOKANPOTIKA o€ Evav EEvo. Amokpidnke 0Tl eved Yvdpile 10 pOAO TNG WG «oHOion
v Tov Todootviokd Aad oty Tovida, nEepe emiong o6t NTav eTioyuévn omd cdpka
Kot aipo Kot gixe ovelpa va Bpel GOVIPOPO, Vo TAVTPEVTEL, Vo Kdvel oe€ Kot va elval
Kkavovikdg dvBpomoc. H aAnbeto rav 6t nbeke va givan cuvapa Eva e£10aviKELUEVO
ovpPolro, to omoio popdlovian ot "egdpiotol” Ilahaotivior otnv Tvvnoia, kot puo
Kavovikn yovaiko. ['vopile 6t yia va givor o évag tumog mpoommov, Bo Expene va
eykataieiyel Tov GAL0. Agv glye AMhom Yid TOV EGOTEPIKO TNG AydVa, iye avamtdget i
ovelpomoOAn o oty omoia Ba Eyove Kot Tig 600 TOLTOTNTEG Y10 VoL oo PAALEL TV £vTaon
G. ZTNV OVEPOTOANGY| NG, PAVIACTNKE OTL NTAV GE OEPOTAAVO LLE TOV TPOEOPO
Apagdrt, v Coviavy oryodpa tov Npwo/ matépa . To agpomidvo tovg Oa
avatvaloTav o6ToV 0€pa, GKOTMVOVTOS Kol Toug 000. Ot yuyavaAvtég pmopel va
KaToANEOVY 6€ GAAL VONLOLTO Y10t TNV OVELPOTOANGT TNG YLUVOIKOG, 0TS TNV emBupia
Y EMAVEVOOT] UE TNV €KOVO TOV VEKPOL TATEPO TNG, OAAL €d® amAd OéA® va
avaeepbd oToV £0MTEPIKO NG aydva HeTald e Vmaping evog cuuBorov M oG
KavoVviKng yovaikag. H gavtacio tng tnv evoylovoe. Hrav kard dtofacpévn ko néepe
Kémow mpdypato ywoo TV yoyxavaivon. ‘Etol, Otav ey®, évag yuyavoAvtig,
eupaviomka oty Tovida, NBele va popactel poli Hov T0 €0OTEPIKO TG STAN UL,
okentopevn 0tL 1 sv{ntnon umopel va Pondnoet. Eivar evdrapépov nwg f&epe 0Tt dev

Ba g é0va cupPovAéc.

"Exovv mepdoet moAld xpovia omd 1d1E TOL YVOPLIGA 0VTH T Yuvaike. Méypt onpepa,
dev EEP® AV M EUPATIKT KATAVONOT LOV TOV EGMOTEPIKOD TNG AydVA NTAY YPNOUn YU
avt. Pvowkd, Erafav HEPOS OPALATIKA YEYOVOTO CYETIKE LE TNV TOALTIKY] KOATACTOON
g OAIl and t6te. H AfjAwon Apyav, o copgpovio petagd g OAIT kot g
opamAvig kuépvnong, vroypdoenke and tov ['acép Apapdrt kot tov Ntoyax Paumriv
otov kNnmo Tov Agvkol Oikov oty Ovdoivyktov, otig 13 Zentepppiov tov 1993. O
Apagat enéotpeye ot ['dla v 1n IovAiov tov 1994. Towg n emotpoen T®V
[MoAaotviov and v THvida 6Ty TPoyovikn Tovg YN, Tpe TV eEOTEPIKT Tigon amd
QLT TN YLVOAIKO TOV AEITOLPYOVCE MG PULGIKY| OVOTOPAGTOCT) VOGTOAYING Yio Lo

e&avucevpévn Mokaotivn. Qotdco, evod 1 Adwon Apydv avayvapioe v OAIT og



avtmpoécwno Tov [odaotiviov, dev avayvaploe to TOMTIKAE Kot €BViKA StkondoTo
tov [lohoaotviov. Avékvyav coPapéc ap@lPoAie OYETIKA HE TIG TPOOMTIKES
eykafidpoong evoc mOAOTIVIOKOD KPATOVG M OKOUN Kol TNV TOpOY] OTOVG
[MoAowotiviovg Tov  dtkoudpatog oavtodidbeons. To  @ovtapevioAotikd  kivnuo
anéktnoe véa vrootpién petabd tov [alootiviov g Bapog e nyeciag g OAII
ka1 1 tavtomoinomn pe v OAII peiwdnke. O INacép Apapdt, o omoiog ftav emiong
npoedpog g [Horaotiviakng E6vikng Apyng, mébave otig 11 NoeguPpiov 2004 oto
Khapap g F'odAiog.

Ot wortopwkoi mov emkevipovovtolr oty totopion g OAIl mbavotota doev Ha
avaQEPOVV TOTE TOV POAO OV £maiEe avtn M yuvaike oto apynyeio g OAIL oty
THvida ota téAn ¢ dexaetiog Tov 1980 Kot oTig apyéc g dekaetiog Tov 1990. Towg
dev Ba avapmmBobv moté TS o ouddo eEOpoT@V avOpOT®V o1 HECT) TOV
TOATIKAOV EMYUOV, TNG TPOHOKPATIOG, TOV BOvATOL Kot TG avnovyiog ékove avtd To
dropo éva "Covtavd ouvoeTikd oavtikeipevo". Q¢ TVELUATIKY OVOTOPACTOCT) TNG
€E100VIKELLEVNC KATAGTAOT|C TOVS KOl TOL TL GTjLLoLVE YU ovTovs, fondnce avtolg Tovg
[MoAaotiviovg va aveytovv ta cuvarcHnpata mov cyetilovtat e TV GTEPNCT| TOVG.
Xpnoiuevoe ®G ovvoecpog peta&d e e&wavikevpévng Tladootiving kot g

TPAyLaTKOTNTOG TNG avumap&iog g (ammAEL).

Mepkoi avorvtéc, Onmg ot Aviié (1984), Zaoceyké- Zpipykel (1984) ko Képvumepyk
(1989), meprypleovv TN VONTIKY OVOTAPACTOCT €VOG KPATOLG ®G GOUPBOAO NG
otopyikng untépoc. H OAII ko ot [Todaostiviot oty THvida glyav dnpovpyncet pa
TPOYUOTIKY] OTEWOVION avtg ¢ €vvolag. H veapn yvvaika Mtav cvvauo pio
anpocitn mopbéva, 1 omoia avTovakAoHGE TNV TPOYUATIKOTNTO TS KATAGTUGNS TOVG,
Kot po peddovtikn "untépa. ‘Hrtav kataddtng yio v ot Toug o€ £va EATIS0POpO
péALov. ‘Exo avtiinebet 6t ypnoyonoincav v €Kéva g Yo vo. Toug 0MGEL TN

SvVOUN VO TPOYWPNCOVV Kol VO HIEKOIKNIGOVV TNV KPUTIKN TOVS VITOGTOG).

H wotopia ™ [Makaotiviag yovaikog deiyvel Tdg évog (ovtavd avBpomivo ov pmopel
va AEIToVPYNoEL G {OVTOVO GUVOETIKO OVTIKEILEVO - GTNV TEPIMTOON NG, VA KOO
OVTIKEILEVO GUVOEONC Y10 0L OAOKANPM Opdda avOpodm®v, TNV TOANGTIVIOKY|
kowotnta otv Tovida. Exnpocwmovoe éva eotepikd kowvd onueio peta&d g

«opévney aAdd e&davikevpévng Tadaiotivig Kot g TpaypaTikodTTag, KOTd TV



omoior Mtav e&oplotol.  Awtnpovioag Coviovd to  eldavikevuévo KpATog TNG
[MoAaotivng 010 ovuPoro mov ONuUOHPYNCAY GTO TPOGMOTO OVTNG TNG VEUPNG
yovaikog, EUTVEDSTNKOV va unv gykatoieiyouv v avalnmon pog ave&aptnng
[MoAootivng. ATd aroyng emmtdce®mv, aVTN 1 veapn yovaike cvpuBoile T vootaiyia
tov [Hodaiotviov. Tov m600 tovg Yo €vo TOAOGTIVIOKO KPATOG LE GUUPOAO TNV

VOGTOAYiO TNG.

H vootolyio eivor m emidpaon mov CLVOEETOL UE TO GUVOETIKA OVTIKEINEVA Kot
eowvopevo N ekeiv) n omola pmwopel va Aettovpynoel kob’ €avToD MG GLVOETIKO
eowvopevo. O NtéBwvt Ovéppav (1977) meprypdopet nhg Eva dropo amorapupavel
dwdkacio avalnmoneg, eved yvopiler 6t avtd mov yadnke dev Ba Ppebel. Otav
YPNOLOTOIEITOL ONUIOVPYIKE, 1 VOOTOAYiOL TOPEXEL IOl YPOVIKY TEPIOJO Yol TOV
HETOVAGTN N TOV TPOGPLYD VO KOVEL TPOCOPUOYEC o€ e veéa yopa. Otav
TPOYUOTOTOOVVTOL TETOLEG TPOGUPLOYEG, | EMOPACT TNG VOOTOAYIOG YAVETAUL, OAAG

ocvvnBwg dev e€apaviletar €€ oAOKANPOL.

Avtifétmg, VITapYoVV KATOCTAGELS OOV M VOoToAyia dev pmopel va e&ehyBel. ‘Evag
TPOCOLYAS 1 HeTAVAoTNG umopel va mpoPel dueco 1 €upeca e KOTOOATTIKN
Katdotoomn Kot va tposPAndet and cuvoisOuata OTMS 1 VTOAVTNGT, 1| SVGAPECKELX,
0 PBOvog ko M ameAmicio, OTwe cuyva cvpupaivel petald exeivov mov TpavpATIGTKOY
amo tov woAepo Kot e€opiotniav pe ) Plo. H evoyn dcov enénoav, eved dAlot dgv Ta
Katdpepav, kot 1 aicOnomn e avikavomtog Kot TG Tomeiveong, ECOTEPIKEVOVTOL KO
VIEPVIKOVV TNV EATIOA V1o TO pEALOV. Otav 1 voostalyio OnAntnpraletol, amayopevet
TN OTOO0KN OOIKAGIo TNG EPYOCIOG HEGCH TMOV OMOAEIOV KOl TOV OAALOYDOV KOl TO
dTopo dev UTOPEL VoL TPOGAPUOGTEL GE KATACTAGELS TPOSPLYN 1 eEoplac, dev Umopet
VO EMTOYEL 0L ECOTEPIKT] O1AKPLION KOl GUVEYELL TOL TOPEABOVTOG, TOL TOPAVTOS Ko
tov péAdovtog. Katd ocvvémein, autdc 1 avt pmopel vo avamtuéel GOUTTOUATO M)
YOPOKTNPLOTIKA YVOPIGUATO Y10 VO KOADWEL [ TETO0 EAAELYT) EGOTEPTKNG OLOKPLONG

KOl GUVEYELOGC.



4. Kewpevikn avdivon

To emkowvmviakd TAaiG10 Yio TNV EKTOVNON TNG CLYKEKPIUEVIG EPYOCTIAG APOPA TN
HETAQPOOT EO01KOD KEWWEVOL HE YADMGGO-TNYN TNV OyYAIKN Kol YAD®OOO-GTOYO TNV
eMnvikn. To Bpa Tov keyévov- Tnyn etval To YuyoAoykd vtoPabpo TV HETAVUCTOV
KOL TOV TPOSPVYWOV PETE TNV HETAKIVIOT TOVS 6TOV VEO TOTO dlaptovig Tovs. To tpito
Ke@dAalo Tov PiAiov, TO0 0mOl0 TPAYHOTEDTNKA Yo TV UETOPPACTIKY OodKacia,
AQPOPA TO. CLUVOETIKA OVTIKEIEVA, TO CLUVOETIKA (POIVOUEVO KOl TNV VOOTOAYio OV
AVTILETOTILOVV 01 LETAVAGTES, 01 TPOCPVYEG KO TOL EGMTEPIKA EKTOMIGUEVA dTopa. To
kelpevo dbéter mepropiopévn €0k opoloyio mave otV yuyxoroyie, kabmg Kot
ovopaoieg 61ebvav opyaviopmy Kot vanpestev. To TpoTdTuTo KElEVO emiTELEl TOVG
id1o0vg oKomovg pe t0 petdppacua. O cuyypaPEag TOV KEWEVOL- TNYY OeV €XEL MO
uNTPIKN TV ayyMkn yAoood, kabng eivar Tovpkog- Kbmpilog petavdotng otig HITA,
Oumg petoiknoe otnv Auepikn o€ veapn MAKio Kot to €pyo Tov ¢ Kadnyntng
Yoyatpcng eEeliybnke kot avamtdytmre €& ohokAnpov ota ayyAkd. To Bipiio elvan
OTTOKAEIGTIKA YPOUUEVO amd TOV 1010 Kot €yl £VIOVO PLOUATIKO yopakTipa. ¢ €K
TOUTOV, ovopevopeva gtvar to mpoPAnuata opoloyiag, KaBdS o KAASOS TNG
YOYOTPIKNAG KOt NG Wouyoroylag amaptiCoviar amd €Vpog €WOK®OV Aégewv Kot

EKQPPAGEMV.

To oLYKEKPWEVO KEPAAOIO TPOYUOTEVETAL TS WYUXOAOYIKES OVTIOPAGES TV
avOpOTOV HETA TNV WETAKIVIION TOLG GTOVG VEOUG TOMOVLS OOUOVIG TOVG, TIC
avTpacelg OATYNG kot v dwdwasio TEVOOLG Tovg Kot Tmg aTéS Eemepvovvion M
yivovtal Ta dropa aidvior tevlouvieg. O cuyypapéag Tapovctdlel €V cuvtopia Ty
Bliopatikn Kot TPOoOTIKN ToL gumelpian HeTd TV petavdotevon otig HITA. Xt
ovvéyetla e€lotopel v wotopia evog [odaistiviov ayoplov mov Eva LEPOg TOL CAONTOS
10V GLVEPaAE GTNV OladtKacio TEVOOLE TOV KOl TAY TO GLVOETIKO AVTIKEILEVO TTOL ElYE
LE TNV OIKOYEVELD TOV, KOODS OVTITPOCHTEVE U0 TP VI TOV OO TO, OO
0V Xpovia. Eved eniong, avaddel v Wyoyorloyikn KatdoTtoon HoG KOTEAMS 1) omoia
nrav n {ovtavn avamapdotacn pag yopévng Haiaotivig, agov siye yivel to {ovtavo
eldmA0 Kot M eEdavikevpéEVN Lopen evag £Bvoug mov amolntoHoe TNV aVaGVGTAGY| TOL.
Xe gupuTepo TANIGLO0, AEOVOC TOV KEQOAAIOL NTOV Ol TPOGPVYEG KOl TO ECOTEPIKA

extomiopéva dropa g [olootivng.



O 10m0g aPOopPA TN UETOPPACTIKT SLOOIKOGIO KOl TIC TPOTEPOULOTNTESG TOL TPEMEL VL
ANeBovY VoY Kot ™ petdepoon.t ‘Eva keijievo aviketl o€ vo cLYKEKPIIEVO £150C
AOY® TOV VOOV TOV, TO OTOI0 EIval 01 GVVIVAGHOT YAMGGIKMOV YOPUKTNPLOTIKAOV LIE
emovolopPavopeva teptotactokd yopakmmpiotikd. (Gregory and Carroll 1978:4) To
€100¢ TOV KEWEVOL €ivar 1) Kot yopio 6TNV 0Toi0 KATATAGGOVUE EVOL KEILEVO KATA TNV
avayvVOon amd QUGIKONC OMIANTEG WG YAMGGOC.2 Avtd agopd To YAMCGIKG
YOUPAKTNPIOTIKE OV  AopuBévovion Vmdyn KoTd T HETAQPACTIKY Otadikacio.
Yopemva pe v Trosborg, ot mapdyovieg mov kKabopilovv to €id0g Tov KeWWEVOL givat
0 EMKOWOVIOKOS GKOTOG , TO TEPLEYOUEVO, N LOPON, TO UECO, KA. ZNUOVTIKOG
TOPAYOVTOG, AOTOV, £IVOL 0 ETKOVOVIOKOS 0KOTOG. AT KEIIEVO GE KEILEVO 0 GKOTOG

oAaCert

Kotd toug Reiss kot Vermeer, puo omAn mpdén otoxeel o€ éva OMOTEAEGLLOL.
Avtictoya N HETAPPACTIKN TPAEN EYEL KOl QLT £vOV OKOTO, OUL®MG TO TOAVTAOKO.
211N HETOQPACTIKN TPAEN TEptLapPaveTot pa 101 vadpyovsa TPasén, To KEeVO-mNyy.
Ymv moAOTAOKN ©pdEn ovty 1o gpdTUa TiBETOl GTO AV, TOG KOl KOTO 7TOGO
ovveyiletan n tpobmbpyovsa Tpdén. Apa 0 6KOTAS TS peTdppaons eEaptdton amd TV
mpoOBecn TOL TOUTOL YL TO UNVLHO Tov BEAEl vo  HETOOMOEL UEGH  TOV

LETAPPAGUOTOC.
5. Eni pépovg oyoira
5.1. Opoiroyia

‘Eva cuyvo @atvopevo mov cuvavtaue otn petdepacn givor n VmapEn GUYKEKPIUEVNS
0poAOYi0G GTO KEILEVO-TN YN, TO OTLOT0 OVIKEL GE £VOL GLYKEKPLUEVO EI00G KEWWEVODL (TT.).
VOUIKG, OWKOVOIK(G KeIUEVE) KOl KOTE TN HETAPPACTIKY Oladikacioo mpémel vo
petoapepbel 61N YAwooa-ctoxo. H oporoyia amotedel To péco mov GuvdEel T YAOGGO
HE TOV TPOYHOTIKO KOGHO Kol avamoplotd  «ovtikeipevo» tov. Ot g1dikol

YPNOLOTOLOVV HPOVG Y10 VO, EKPPAGOVV TO AVTIKEILEVO TOVG, VO AVTOALAEOVY ATOYELS

! Reiss, K. (2000) Translation Criticism: The Potentials and Limitations, trans. Erroll F. Rhodes. Manchester: St
Jerome.

2 Troshorg, A. (ed.) Text Typology and Translation. Amsterdam: John Benjamins.

3 Reiss, K. (2000) Translation Criticism: The Potentials and Limitations, trans. Erroll F. Rhodes. Manchester: St
Jerome.

4 Trosborg, A. (ed.) Text Typology and Translation. Amsterdam: John Benjamins.

5 Reiss, K, Vermeer, H. J. (2014) Towards a General Theory of Translational Action. London: Routledge.



KO VO 0PYavVAOGOVY TNV dopi ToV Kavoveov Touc.® To cvykekpiévo Tpog petdppaon
KEIPEVO aVIKEL GTOV KAAOO TNG VOUIKNG TEPLYPOUPIKNG UETAPPOONG KOl GUYKEKPLUEVAL
NG WYLYOAOYIOG KO WOYITPIKNG KOl £XEL (OC GTOXO VO TANPOPOPNGEL TOV OVOLYVDGTH,
OM®G AVOPEPETOL KO OTNV KEWEVIKT oviAvot. [V avtd tov Adyo éxel ToAAovS 6povg,
amhobg kot chvOeToLC. Aol Opot givar, mapadelypoTog xapy, ot AéEeig «immigrants»
,«refugees», «linking objects» kot «linking phenomena», mov oV eAAnviKn
petagpalovtal oto TAGICIO VOMIK®V KEWEVOV HE GCLYKEKPUEVO TPOTO MG
CUETOVACTESY, «TPOGPVYEDH, «OLVOETIKO OVTIKEILEVO) KOl «GUVOETIKA QULVOUEVOY
avtiototya. [Tio moAvTAoKN opoAoyia AmoTEAOHV O1 OPYOVIGHOL TOL AVAPEPOVTAL GTO
keipevo omwe ov «Universal Declaration of Human Rights», «Palestinian Liberation
Organisation» kotw «American Psychiatric Associationy, Tov omoimv 1 KaToyvp®UEVT
petappoon eivor  «Owovpevikn Awknpovén vy ta AvOpomva  Atkoidpoto,
«Opybvoon v v AnedevBépmon g [Hakootivgy Kot «Apepikavikny PoytaTpikn
Etapeion avtictoya. [TAn0og twv cvpufdcewv vanpye otig fdoelg oporoyiog aAld Kot
oe Pdaocg pe copoata KeWEVoV, mpoepyopevav kopiog ond v EE kot dAlovg
£YKVPOVG 0pYOaVIGHOUS MoTe va miotomomBel n ypnon tovg. EmumAiéov vanpye otic
Gvobev TEPIMTAOGELG 1) EMIONUN LETAPPACT] GTA EAANVIKA OTIC KEVIPIKEG 1GTOCEAIDES

TV Opyovicuov.

5.1.1. Akpovimo

Oocwv apopd Vv katnyopio avth, to keipevo dev meplelye akpmvOpe, oniodn
Bpayvypapieg, ot omoieg povoroywkd ovipueTonilovtol og olokAnpouévn AéEn. Ev
avtiféoel pe Tig ovvropoypoeieg mov dwPdalel kaveig to kabe ypaupo Eexympiotd,
HEPIKEG €K TV OTOl®V amavtdvtol 6to Keipevo. Ta axkpovia oynuatiCovrot gite omd
T0 APk TV AEEEMV €lTE OO GLVOVLAGHO TOV APYIKAOV YPOUUATOV Kot GLAAAPOV. Ot
GUVTOUOYPUPNUEVEG AEEELS OMOVPYNONKOY KLPIOG Y10 YAWGGIKY] OIKOVOUid, TOGO
o1 (PN O™ TG KOWNG OGO KOl TNG EWIKNG YADGGOS 1], cupe®va. pe Tov Zipf (1965:30),
N «e&okovounon ypovov Kol TPOoTADEC). ZVVIOHOYpaPieg amoteAobv Ta €&NgG:
«PLO», «APA», «<DOP», mov Bpickovtal 610 keipevo kabamg dev dafdlovior og o

oAoKANpOUEVT AEEN aALG pepovopéva To kaBe ypaupa. H anddoomn toug dapépet

6 Baker, M. (1992) In Other Words. London: Routledge.



avéloya pe TN xpNomn ™S Kabe cuvTopoypapiag ePOGOV dev elval EVPEWS YVMOOTEG IE
TN HOPPYN GLVIOUOYPAPING OAAL YPNOLUOTOOVVTOL OVOAVTIKG otV EAANVIKY. Ot
GUVTOLOYPOPNUEVEG AEEELS etva, EioNG, AMOTELECHLA TNG TACTG Y10t ONULOVPYIKOTNTAL,
Omw¢g cvpPaivel pe To aKPOVOULO TOL EMAEYOVTOL Y0 TIG Ovouaocieg etoupeliwv. H
avAYKN YA®OGIKNG TEPTYPOUPNS UIOG 10E0C 1) AVOKAAVYNG LE TPOTO TOV VO TANPOL TaL
KPLTNPLOL TG AVOKATCILOTNTOG, TNG OAKPIPELIG KO TNG GOPNVELNS TOV SNAOVUEVOV TOV
ETALPEIDV OEV EMTVYYAVETAL PE pakpooKehelg Opovg. H e101kn yAdooa teivel OA0 Kot
TEPLOCOTEPO  OTN ONuUovpyie Kot KoOEP®ON TOV GUVIOUOYPAPNUEVOV  Op®V,
EMOIDKOVTOG EMIKOIVOVIOKT LovooTpia, onAadr| pio povo onpacio Kabe 6pov oe o
GUYKEKPULEVT] EMKOIVAOVIOKT KOTAGTOGT, TAGN TOL EVICYVETOL AT’ TNV KLuPLapyic g
oyYAIKNAG 6TOV EMOTNHOVIKS YOpo, «lingua franca».” Yanpée eniong pio nepintoon oto
KeIUEVO KOTA TNV omoiol vmhpyel dOKun petdopoon tov opov « Declaration of
Principles» , n omoia givan « AnAwon Apydv», evd dgv vmdpyst avtiotorym
ouvtopoypapio ota EAANVIKA pe ekelvn ota ayyAkd og «DOP». AvtiBétmg Oleg ot
VTOAOUTES GLUVTOUOYPOUPIEG TOV KEWWEVOL OQMOVTAOVTAL KOl YPTCLUOTO0VVTAL GUYVAL

oTNV EAMNVIKT YAD®GCGO.

5.1.2 Opot pe morrhomrég 0T000G6E1G

To mpofAnpa tov dpwv pe moALATAES 0modooelg etvar Eva ohvnBeg TpOPANHa otV
Katnyopia g oporoyiag. Adyw amovsiag 16odHvapov Opov 6T YADGGA-GTOYO OV
VTAPYEL GaPVEIL Kol Stopdvelo ot petdepacn tov.® Tapadsiypa oto Keipevo
amotelel o Opoc « headquartersy mov petoepdletar mg «apynyeion, «emtereion Kat
«OPYESH, TPOCMOTIKA EXEAEEN TNV TPMTN KVPIMG Kot TV TPitn amddoot, Aapupdvovtag
VoYV OTL T0 emtelelo ypnoipomoteitan Yo Tov otpatd. AVGKOMO AVTIHETOTIGO
emiong oTig ekppacelg «grief reactiony» kot «mourning process» ot omoieg eiyov TOAES
KOl GUVOVUUES ATOOOGELS OTO COUOTA KEWWEVOV Kol 6To Ae&ikd, OnAadn otnv mTpdT
nepintmon VINPEAV UETAPPAGELS OGS «avTIOpaoT) AVTNG» , «avtidpacn OAiyno» Kot

«m€VBOG) evd oMV deVTEPN TEPITTOON «TEVOOCY, «oTAO10 TEVOOLS» Kol «dladikaciol

" Keravdpuag, IT. (2007) H Metdppaon tov Owovopkdv Kepévov. Adiva: Alaviog.
8 Kehdvdprag, I1. (2007) H Metdoppaon tov Owovopkdv Kepévov. Adva: Afoviog.



wévBousy, mpog eummpénon Tov  KEWEVOL  YPNOOTOINCcH TIG UETOPPACELS
«avtidpoaon OAlyne» ko «dwdkacioo mEvOovey. H ypnon moAlamAdv amodocewv
0QeileTOl KLPIWG GTOV GLVAOVLUINKO TAOVTO OGS YAMGGOS AOY® TOV dlopoviKa
TOAADV Kol TOKIA®V YAMGGIKOV EMPPODV OAAGL KOl TNG TOVTOYPOVNG EVAGYKOANGNG
000 1N TEPIGGOTEP®V EWIKMV LE TO 1010 AVTIKEIIEVO, 1] OTTola £XEL GLYVE MG ATOTEAEGLOL
1 SLPOPETIKN ovouacio Tov 101ov aviikelnévov. Otav, Aowmdv, £voc Opog ot YA®ooo
agetnpiog amodidetor pe 600 N TEPIOCOTEPEG AMOOOGES OTN YAMGGO APIEEDS O
LETAPPOOTNG KAAEITOL VO EMAEEEL Evav amd TOVG dVO N TEPLGGOTEPOLG OPOVG, LE TNV
wpovmdOeon Ot 01 OpOL SVVOVTAL VO YOPAKTIPIGTOVYV GUVAOVUUOL GTO GLYKEKPLUEVO
KeWWeVIKO mepiBdAiov. o ™ cwot) ypnon Mo amdd0onG KPITHPo OmOTEAEL M
avtomdkpion mov PBpickel otn mPdén, Katd 1660, dNAady, 0 oplopdg Tov Opov Eivat
aKpifng kot Aetovpyel CMOOTA OTIG OGLVONKEG TNG €WIKNG EMKOWVOVING TOL

GLYKEKPLUEVOL KAADOV.

5.1.3. Metaypa@i] ovopatov

Xopupova  pe tov  EAAnvikd  Opyaviopd Tomomoinong EAOT, tumomoinon
(Standardization, Normalisation) givar 1 dpactnpiotnto pe v omoio Beomilovron
dwtaéelg, ot omoieg mpoopilovtar vo. EQOPUOGTOVV YEVIKO KOl KAT ETAVAANYM,
TPOKELUEVOD VO OVTILETMOTLIGTOVV VITOPKTA 1] €V dLVApEL TpofAnuata ko va emitevy el
0 KaAVTEPOG dvvaTdV Pabuog TaEng oe va dedopévo mlaicto epappoyne. To mpdPAnua
aQopd Kuplwg To TOM®VOUIL KOl AyOTEPO T OvOpOTOVOULL. Xg 0,TL APopd To
avOporovoa to TpdPANUa elvar oxedOV AUeEANTEOD, O1OTL 1) TPUKTIKY| TOL KOTA KOVOVQL
akohlovBeitar givor vor pn PETOYPAPOVTOL TO. OVOLOTO QT GTO EAANVIKA, OAAL Vo
TOPAUEVOLY OMG GTO TPMTOTLTO HE TN ANTWVIKY] Ypor, Toug. H apyn tv omoia
epappoletot yio T HETAYpaOn TV EeVik@V avBponovopiov ivor orty|. [Ipatov, n
aKpPEsTEPT ATOI00T TOL AVOEVTIKOV TPOTOV TPOPOPAS T®V £V AOY® avBpoT@VLi®YV,
TPAYLO TTOV, G OVGKOAEG TEPUTTAOGELS, ETLTVYYAVETOL e TN fonBela GLVAIEAP®Y TOL
elval puokol opuANTéG ™G exdotote EEVNG YAMOGOS. AgOTEPOVY, LE TNV OTAOVGTEPT
YPOPT GTO EAANVIKE, GOUP®VA LE TNV TPAKTIKN OV 101 gpapudlovv otnv EALGSa o1
70 £YKLPEG Kot LEYEANG KukAopopiag epnuepides. O 6pog amAovoTepT) Ypapn onpaivel
Bacwd oty Tpaén 0Tl To dSuTAd cOUP®VA Yivovtol pové (m.y. Barroso — Mmapdlo),

ot eOOYyol Tov TANGLALoVY POWVNTIKA TO EAANVIKO [1] YpagpovTol mavtote pe <t> (T.Y.



Sarkozy — Xapxoli), ot 0Oyyor mov TANc1dlovy OVNTIKA TO EAANVIKO [e] YpapovTol
névtote pe <e> (m.y. Blair — Mmkep) kou ot B6yyol mov TAnGLalovy POVNTIKA TO
eMMVIKO [0] ypapovior mavtote maviote pe <o> (m.x. Baudouin — Mmoviovév).
Emdidkovtag opoopopeio 6T0 HETAPPOCHO, ETEAEEN VO UETOYPAO® HE TNV
amA0VGTEPN HOPON OAO TO EEVIKA OVOUOTO, KOOMDC KOl TO OPIGUEVO TOTMVOLLO TOV
vpéav oto kéevo. Idwitepn dvokora mapovsiaca ota ovopota [Holoaotiviov
apYNY®OV, To OTolo LETAYPAPNKAY UECH TNG OKOVGTIKNG TEPLYPUPNG TOV OVOUATMV.
[Mapadetypo omotedovv ta ovopoto «Yasser Arafaty kar «Yitzhak Rabin» mov

petaypaenkay og «Iacép Apapdt» kot «I'itoyak Papmivy.

5.2."Eirewyn Iocodvvapiog Ilave and 1o Eninedo tng AéEnc

To mpdPAnpa g EAAelymc wloodvvapiog Tave an’ to ninedo e AEEng Eekvdetl dtav
ot pepovouéveg Aégewg apyiCouv va ocvvovdlovtor peta&d tove. Ov Aéfeic dev
ouvdovalovtat pe Toyaio TPOTO avTIETMG VITAPYOLVY TAVTA TEPLOPIGHOTL TN cHVTAEN
£tol wote vo Pydlovv OAeg pali vompa. Ot eplopiopol avtoi dgv aAralovv edwd dtov
npoKeLTal yuo o axorovBio Aéewv Ko givon ypappévor oe popen Kavovev. Opeg
mhvo ond 10 emimedo G AEENC mapatnpovpe emavorapPavopeva potifo wopd
Kavoveg, ONAadT| v ThavOTNTO VO GLVLTTAPYOVY CLYKEKPIEVES AEEELG pall Ko T
QLOKOTNTA [E TNV omoio Guvdéovtat kot Pydlovy vonua. . 1n HETAPPACT), AOUTOV,
ocuvnBwg N dvokoiia evtomiletol otV andO0cN TV HOTIBOV AVTAOV, KPS EPOCOV
oMGCel M Sop TOV YA®GGGHV Kot ot cvvdvacpol tov Aéfemv.’ Tty Mketyn
eodvvopiog Thveo and To eninedo TG AEENG 0 LETAPPOOTNG Kadgiton va emAEEet av Oa
YPNOWLOTOMGEL TV KATd AEEN HeTAPpacn 1] TNV eAeDBepN HeTdPPACT DOTE Vo Ppet Ta
KOTEAAAL 160dVvape mov Bo Stotnpricovy ™V émota emikotvaviokn ofio.t® T
napdderypa oto Keipevo vrdpyetl to emibeto «futurelessy, to onoio Ba pmopovoe va.
LETOQPOCTEL LEGU GE EIGAYOYIKE «Y®Pig LEAAOVY, Do TTov dev Bewpeitat 10101TEPMG
JoKIUN, Yol aLTd TO AOYO EMEAEEN TOV OPO «ATELECPOPOCH KAODS oMLaivEL OV UTOPETE

KATL vaL pToEL 6T0 EmBLUNTO amoTéAeco. AmoTelel pia €K O1o LETPOV SLAPOPETIKT

9 Baker, M. (1992) In Other Words. London: Routledge.
10 Kevipwtig, T. (1996) Ocwpia ko Mpdcn s Metdgpaons. ABiva: Alavloc.



AEEN Ouwmg eEummpetel Tovg okomov Tov kewévov. Emiong o 6pog «linking» mov
OmOVTOTOL TOAAEG (QOPEG OTO KEIUEVO OLVOOEVOVTOGC TOVS Opovg «objecty Ko
«phenomena» peta@pdletonr ®¢ «JeEOUOC» , «OVUVOECN», «OLVOEGHOG», M O
TEPLPPACTIKOG TPOTOG LE OVAPOPIKT] TPATACT «ITOL GLUVOEEL OV B NTaV OPKETA
evmentog amod Tov EAANva avayvdotn, yi” avtd to Adyo enédeCo TNy xpron TovemBETo
«OLVOETIKOGY, KaBMG TO priHa «oLVOEM» givar (OTIKNG onUaciog yio TV Kotavonon
™G PPACNG «OCLVOETIKO OVTIKEILEVO», 0OV Oev amOoTEAEl TayIOUEVY EKEPACT] OTO
eAMnvikd. Télog ta mpoPAnpata ¢ amddoons Tov AeEIKOV HOTIB®V Umopovy va
YOPLOTOOV GE 2 KATNYOPIES OTIG CLUPPACELS KOl OTIC OIOUATIKEG EKPPACELS. XTO
OLYKEKPIUEVO OamOOTOGHO Ppiokovpe OLoKOAD HOVO OTI GLUEPAGES KaOMG TO
TEPEXOUEVO TOV KEWWEVOL dgv Tepieiye O10paTIKEG ekppdoels. Ot WwwTtiopol givot
otabepég evoelc AEEEMV Yl TIG OTMOIEG OEV 1GYVLOLVV Ol HOPPOGVVINKTIKOL,
CLVTOYHOTIKOT Kol ONUAGLOAOYIKOL Kavoves Tov gAelbepov evdcewv AEEewmv.
[Ipdxkerton yua « (...) k@Be opdada popenuatov N AéEewv, 1 onuacic tng omoiag d&v
umopet va e€aybel amd T1c onuocieg TV empuépovg pepdv tov» (Healey 1968:71). ).
Amotedodv  ovou@ifoAia  xopakTploTIKd oTolkelo kdbe €dIKNg YA®GoOG Kot
dnpovpyovvTal Yo AGYovs, OTme 1 KAALYN TOV TPOGHETIKOV OvVayK®OV TNG YADGGOG,
n Ae€ikn OwTLT®ON VEOV 10EDV KOl TPAYHOTIKOTNTOV K.0. Ta otowyeio mwov
YopoKTNPIfOVV TOV WIOUATIGHO EIVOL 1] GUVTOKTIKY KOl GNUAGLOA0YIKT oTofepdtnTa,
N Witk wiomrta, 1 Aegikonoinon kot avarapaywyn Kol 1 cvvndiopuévn, otabepn
xpron tov. Ta otoyyeio ovtd prnopet va unv gvromifovron mwhvro poali, oA Evag tkavog
aplOpdc avtdv cupPdriel ot dnUOVPYI TOV GLOTUTIK®OV OCTOWEI®Y  €VOC

Wiotiopov.

5.2.1. Zopepaceig

Orovpppdoeig etvorn axolovdio pepovopévov AEEEMV, 01 0TOIES €V £YOVV VOTLLOTIKN
oxéon petalh tovg. Xe €va emimedo elvar M TAON GCLYKEKPWEVOV AEEmV va
ocvvdvdlovtar £161 dote va Bydlovv vonua péoa otny tpotacn. AEEEIC 01 omoieg eivan
oLVOVLHESG HeTAED TOVG TOAAEG POPEG OTaV cuvdLAlovTal pe pio cuykekpLévN AEEN

dev Bydlovv Oleg 10 1010 VoMU KO TOAAEG POPEG OeV givat OOKIHO va cuvdvactovy. H

" Kerdvoprag, I1. (2007) H Metappaon tov Owovourkdy Kepévov. A0 va: Alawlog.



oelpd g axolovbiog Tov AéEewv, OTOV COLPOVO LE TOVG KOVOVEG TNG YADGGOS OEV
vrdpyel AdBog. Zopemva pe tov Sinclair, vapyovv TOALOL TPOTOL Y10 VO TEL KOVELG
KATL, TOALEG EMAOYEG LEGO OT YADOOW TOV £Y0VV EAAYIOTN 1 Kapio oxéon pe Tov EE®
koopo (1987a: 320). Avto e€nyel yioti ot GUUPPAGELS AVTAVAKAOVY TOV TOATIGUO LLOG
yA®wcooas. o mopddetypo, ©TO0 KEIUEVO VIAPYEL 1 OCOUUEPOCT] OTO  OYYAKA
«psychological adjustment» petoepdletor oto  EAANVIKO ©OC  «WYUYOAOYIKN
TPOCAPLOY» » ,Yl0TL Ol YPNOTEG TNG EAANVIKNG €ival SOKILO VO, TOVV «YUXOAOYIKY|
TPOCAPLOYT KOl Ol «YLYOAOYIKN S1ELBETNON» 1 «YuYoAOYIKY pOBoN». Eva axoun
napdderyua eivor 1 oduepacn «average expectable environment», n onoia
HETOQPALETOL OTA EAMNVIKA MG «UECO TPOCOOKMUEVO TEPPAALOVY Kot Oyl ©C
«ovvnbec avopevouevo mepiariovy. EmmAiéov oty ocOuepacn «perpetual alert»,
d00NKE N HETAPPOOT MG «OPKNG EYPNYOPOT» KOt Ol MG «OOPKNG ETOUOTNTON, pia
TETOL0L LETOPOPE OV Ba NTav amodekt and tov EAAnva avayvdotn taporo mov 600

avTtég AEEELS elval GLVOVVLLES.

5.2.2 Awatipnon Tov TEPLEYOREVOV GAAA OYL TS NOPPTS

Kotd v petdopacn emruyyavetor 1 LETOPOPE EVOG UNVOLLOTOG Atd TNV YADGCA-TN YN
omv YA®coca-010x0. H petagopd avty dev amotelel gvkoAn oOladikocio, OmMG
OVOADOLE TO UETOPPOACTIKA TPOoPANHaTO TOL paG Topovotdlovtal Kabe opd Kot
talvopdvtag To o€ kotnyopieg, pio kornyopio €& ovtov sivor kot 1 EAAewyn
1G00LVVOUTOG OTO EMIMEDO TNG LOPPNG TOV TPMTOTOTTOV UE TO UETAPPAGUA. AdY® TV
SPOPOV GTIG OOUEG TV YAWGGMV KabioTatol SVGKOAO va amodobel To mepleydpevo
OMOTA LE TNV O1TNPNOT TS LOPPNS TOV TP®TOTVTTOV. EmakoAovbwg , emAiéyovpe tnv
ST PNGN TOL TEPIEXOUEVOL Ko Oyt TG Lopenc. H ohvBeon kadAiteyvikng Ekppaong
KOLL 1] OVOTTOPOY YT TOV TEPLEXOUEVOD KOl TOV VONLLATOG GT1 YADGGO- 6TOYO Umopel v
emtevyBel e TG avdAoyes Yo KAOe YADOCTH LOPPES EKPPAUCTC, 1| ETLPPOT] TOV EYEL GTO
mwepleyoOpevo 1 popen eivar onuovtikn. I' avtd n Aettovpyio g Ekepoons oe po
YADGGO, 1 omoio €ivol TPOTOPYIKY OTO KEIUEVA OV EMKEVIPDOVOVTOL GTN LOPPH,
TPEMEL VO EXEL U0 OVAAOYT] LOPPN OTN UETAPPACT, MOTE OVTH VA (VUL TPOYLLOTIKA

1608Vvapn.*2 Onog ovapEPULLE TPONYOLHEVMS GTHV TOPAYPUPO 5.2, 0 UETAPPUCTNG

12 Reiss, K. (2000) Translation Criticism: The Potentials and Limitations, trans. Erroll F. Rhodes. Manchester: St Jerome.



KOTO TNV HETOPPOCTIKN O001Kacio KoAeitol vo emAEEEL avapesa oty Kotd AEEN
HETAQPOOT Kol otV €Aevbepn petdoepaorn. Xmnv koatd AEEN peTAPpAoT), TO
ATOTEAEG O, AOY® TNG TOTOHTNTAG KO TNG OTEPAG LETAPOPAS TOL TPOTOTHTOV, Eivat
va dtatnpeitan TOAAEG POPEG M LOPPT], OULMOG VAL XEVOVTOL GTOLXELD TOV TEPLEYOUEVOV.
AvtiBétmg, otV Mo «ehedBepn UETAPPOCT», TO UETAPPUCUN Ee@ebyel amd TNV
TGTOTNTO. GTN HOPPY KOl [E KAOE HEGO EMTLYYAVETAL 1| LETOPOPE TOL vorjpatoc.
216%0¢ T0V TOPOHVTOG LETOPPACIATOG EIVAL 1] LETOPOPE VONUAT®OV Kol TANPOPOPLOV,
®G €K TOVTOL VTAPYEL Mo oxeTiky ehevBepia. [Moapdaderypo amotedel n yprion oto
KEIPUEVO TOAADV OVLGLUGTIKOTONUEVAOV PNUAT®V 1] YEPOLVOIIWV TTOL OTA EAANVIKA
uetappdlovrar mg priuata, « The guilt of surviving when others did not, and the sense
of helpnessness and humiliation, are internalized and overpower hope for the future»
kot M petdopacn « H evoyn dcwv eméinoav, evd GAAoL dev TO. KOTAPEPAY, KL M
aicOnom g amedmiciog Kot TG TAMEiVOONS, ECOTEPIKELOVTOL KOl VIEPVIKOVV TNV

eATion Yo TO LEALOV. Y.

5.2.3 Mapappaon

H napdepaon givor n dtatdnwon pog pdong 1 amAng AEEnG pe dtapopetikd Adywa. O
LETAPPOCTNG KaveEL xpnon TG LeBOOOV NG TapAPpacNS, e GKOTO VO amodDceL OGO
T0 OLVATOV KOADTEPO TO TPMTOTVLTO KEIUEVO GTN YADGGO- G6TOYO0, OTOV OVTIUETOTILEL
10 TPOPAN O EAALEWYNG 1000VVOLIOG GE EMITESO LOPPNG KOt AEENC. XPNGIOTTOLEITON KO
TOAAEG opéG elvan amapaitntn, yio Adyovg Omwg M emeEnynom, n OlEVKPIvioT, O
KkaBopiopds, N HeTtapopd N M avadopydvoon. Katd v dwadikacio g mapdepacng
aALaler m Ae€ucomoinom Tov KeWWEVoOL, OPmS To vonua mapapével o idto. Eivar pa
TpooTddeln Yoo KOAOTEPT O10TOT®ON HoG Ppdong N pag meptddov. Eva ohvnbeg
TpOPANUa Tov ovTipeToTileTon glvanr M VIAPEN «TOMTICUIKOD KEVOD» HETAED NG
YADGGOG- apeTnpiog Kot TG YADGGOS- apifems, dtav emopévmg eival amapaitntn N
LETAPOPE KATOLOL TOATIGUIKOV GTOLEIOV Ao TNV YAMGGO TOL TPMOTOTVTOL GTNV
YADCGO, TOV PETAPPAGLOTOC, TOTE UE TNV TOPAPPOCT TEPLYPAPOVUE OVTO TOL OEV

umopel va petapepbel 1c0dHvapa. AkOun, 6TOV 6TO TPOTOTLTO KEILEVO LITAPYEL

BKevipotig, T. (1996) Ocwpia kor Ipaén e Metdppaons. ABva: Aiowlog.



EMAeYT amAng Ae&tkomoinong evOg CLYKEKPIEVOL CNTHLOTOG, OLLMC Eival YVmMOTO 0N
yA®Goa 6tdyo. Emiong ypnoyonolovpe mapappoacn Otov pio amAn AEEN TG YA®ooog-
e sivar mepimhokn Y va eényndei to vonud g oy yAdooa- 6t6x0.X To
TapAdELYIa, 6TO Keipevo vtapyel 1 cvvtopoypaeio «DOPy, evdy oty eéAinvikn dev
VILAPYEL WG GLVTOUOYPAPIO OAAG XPNOULOTTOLEITAL OAOYPAP®S MG «ANA®GT ApYDOV».
Eniong mapdderypo omotedel m @pdon «Article 13(2)» mov omnv  eAMAnVIKn
HETAPPAcTNKE G «apBpo 13, mapdypapog 2», Kabmg oTo EAANVIKAE YpMGIHLOTOLEITOL
TEPIOCOTEPO TEPLYPOAPIKOG TPOTOG Yo TNV UETOPOPE SCLUUPACEDV Kol SloKNPLEEMV.
Axoun otov 6po «homeland» omodoOnke 1 HETAPPAOT «TOTOG KATAY®YNG», KOUOMC
BempnOnke mEPIOGOTEPO FOKIHO, O1OTL O OPOC KTATPIOO» OEV EIVAL AVTIKEIUEVIKOG OAAN

£xel meplocdTEPN GuvalcONUATIKY] a&ia Yoo OGOVS TNV XPNGLLOTOLOVV.

6. Eni)doyog

H exmoévnon g ouyKeKpluévng HETAQPAoNS NTOV HETPLAG SuoKOoMag, AapBavovtog
VT OYIV TNV KEWEVIKT] AVAALGT Kol TOV GYOALGUO. Q26THG0, XPEBGTNKE OPKETO YPOVO
Y va @Tacel 6to emBountod, vynid yAwookd emimedo. To Bépa Mrav wwitepa
EVOLPEPOV, EMIKOPO KOl EKTOOELTIKO. H dradikacio TG LETAPPOOTC TOV TPMOTOTVTOL
npo&évnoe apliud SLGKOAMMV KOl UETOPPOCTIK®V TPoPANudtoyv, pe v Pondeia,
OLMC, TOV TPOTAV ENIAVONG OVTOV HEG® PiAl®V aAAd Kot péca amd TiG YVOGELS TOV
éhafa oto TELA, épepa €1g mépag v cOVTaEn TG TTVYWKNG EpYaciog He GPTIO

OTOTEAEGLOL GTNV PETAPPOCT] OO TNV AYYAIKT TNV EAANVIKT YADGGO.

14 Danielsson P. (2007) In other words: Using paraphrases in Translation. Birmingham: University of Birmingham.
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